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The Hebrew is the original Ohr HaChaim. Each passage is paired with its Al-assisted explanatory English, beside it on wide pages and beneath it on

smaller screens. Brief clarifications are marked within the English. In plain words and Lemaaseh are separate Al-assisted study aids.

Deunteronomy 32:40
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For I lift up My band to heaven, And say: As I live for ever,
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Al-assisted explanatory translation

Or HaChaim on Deuteronomy 32:40:1

For I'liftt up My hand to heaven, and so on. This is an expression 130 W11 i3 o DR RN 9
of an oath, meaning that Hashem swore by the lifting of His : : . s .
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hands to sharpen His sword to take vengeance on His
adversaries. This is whatis meant by the nextverse, If I whet My "P72° AT ONT 1N NI TR DPJT?
glittering sword, and so on. And the words, and My hand take AN’ WD "W NI TIND” 1K) N

hold on judgment, mean that He will streng then and assert the
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attribute of strictjustice. ’
Or HaChaim on Deuteronomy 32:40:2

Alternatively, it means that even the attribute of mercy will agree oM DT 03 OP90AY XTI

and join in streng thening the judgment, to return vengeance to o ’_1317 o) 1 U,? DQWD; Stnnm

Hashem's adversaries, who are the enemies of Israel. For they
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do nothate us exceptbecause of our cleaving to Hashem. And
when the verse says, and I will requite them that hate Me, itrefers  »X1ynD31” niR1 12 11MP27 7Y RPN
to the group of nations thatactively try to force Israel to

N7 2y PR N7yRI N2 07 -

transgress their religion.

Original Ohr HaChaim Hebrew on Sefaria



https://www.sefaria.org/Or_HaChaim_on_Deuteronomy_32%3A40?ven=Or%20Hachayim%2C%20trans.%20Eliyahu%20Munk&vhe=Vocalized%20Edition

Al-assisted study aids - Deuteronomy 32:40
NIVW2R2 . In plain words

The Ohr HaChaim explains that Hashem's lifting of His hand to heaven is a solemn oath to execute strict
justice and take vengeance on His adversaries. He offers two interpretations of how this judgmentis held:
first, as a directassertion of the attribute of strictjustice; second, as a unified judg ment where even the
attribute of mercy agrees to punish the enemies of Israel, since their hatred of Israel stems solely from

Israel's devotion to Hashem.

mz;y@b - Lemaaseh

When we face challenges or hostility from those who oppose our devotion to Torah, we can find comfortin
knowing that our connection to Hashem is the very reason we are targeted. Hashem views animosity toward

His nation as animosity toward Himself, and He ultimately acts to defend His people and uphold justce.

N» P’ fo) ? Deuteronomy 32:41
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If Twhet My glittering sword, And My hand take hold on judgment; I will render vengeance to Mine adversaries,

And will recompense them that hate Me.

No Obr HaChaim comment on thispasuk in thisedition.

= P1 o) ? Deuteronomy 32:42
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1 will make Mine arrows drunk with blood, And My sword shall devour flesh; With the blood of the slain and the

captives, From the long-haired beads of the enemy.’

No Obr HaChaim comment on this pasuk in thisedition.




LYa P’ o) ? Deuteronomy 32:43
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Sing aloud, O ye nations, of His people; For He doth avenge the blood of His servants, And doth render vengeance to
His adversaries, And doth make expiation for the land of His people.
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Al-assisted explanatory translation

Or HaChaim on Deuteronomy 32:43:1

Sing aloud, O nations, of His people. The meaning is that when MRRI T NIy D Wae i 073 1000
Hashem executes vengeance upon the enemies of Israel and SN N3 ORI DX TR
elevates the spiritual and physical stature of Israel, the nations of ceooT oo m T
the world will sing praises concerning His people, Israel, to laud DUJW’? lew’ ny I?y 07 1217

them and exalt them. This is in line with the verse in Psalms (QleRataly o> mn) ]1?3}53 ,D@pﬁ?ﬂ
144:15, Praiseworthy is the people for whom itis so.
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Or HaChaim on Deuteronomy 32:43:2

For He avenges the blood of His servants. When the verse says,  »pgm11°331 07 *2” 177K .0ip° 1772y 07 D
For He avenges the blood... and He will render vengeance to Tows e :
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His adversaries, it means that Hashem will notonly avenge the

actual spilled blood, but He will also return upon His adversaries 02 DTIL? gl :’WZ 7 TN WMU 'IWN

the very vengeance and harm they plotted to do to Israel. This is o> n) 1K 77T 773_7 i y’}' 120 NY
in line with the verse in Psalms 7:17, His mischief shall return .”Wﬂ‘(ﬁ;l f??;y ZHWZ” (11

upon his own head.




Or HaChaim on Deuteronomy 32:43:3

And He makes expiation for the land of His people. This INNTX 992377 17K 3Ry INNTX 180

statement, And He makes expiation for the land of His people, is . : .
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the ultimate conclusion of the theme thatbegan earlier in verse o T :
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here by declaring that whatever sins mightstill remain upon D2y T8I0 DN DY DROOIN 17TV

Israel will be fully atoned for by the very land of Israel itself, o1 TIQ']T'ITW ﬂ@wb AT WK PR
which suffered by being desolate and a disgrace for so many o ' S

years. The suffering of the land will serve as the expiation for the oy Iy n-lQD’? T aLman

iniquity of Hashem's people.

Original Ohr HaChaim Hebrew on Sefaria

Al-assisted study aids - Deuteronomy 32:43
NWWD2 . In plain words

The Ohr HaChaim explains that when Hashem ultimately redeems Israel and punishes their enemies, the
nations of the world will sing the praises of the Jewish people. Hashem will avenge notonly the physical blood
spilled by the nations, butalso the evil plots they devised. Finally, the long, painful desolation of the Land of

Israel during the exile will itself serve as a complete atonement for any remaining sins of the nation.

ﬂW}??_:L) - Lemaaseh

The Ohr HaChaim finds hope even in the Land of Israel remaining desolate during exile: that desolation itself
has an atoning role. When learning this passage, hold its account of suffering together with its promise of

eventual redemption.

Torah Hebrew comes from Sefaria, Tanach with Ta'amei Hamikra. The Torah English is JPS1917. Ohr HaChaim Hebrew comes from Sefaria, Vocalized Edition. These
source editions are public domain. Hebrew wording and punctuation are preserved; web markup is rem oved and spacing is normalized.
The Ohr HaChaim English isan Al-assisted explanatory translation from the Hebrew. Sum maries and practical reflections are editorial study aids. Published Eliyahu

Munk English isretained in the source archive, separate from thisedition.
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